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1. Le dernier rapport du Secrétaire général (S/15408) rend compte, entre autres, 
de la situation dans la zone de Beyrouth jusqu'au matin du 20 septembre 1982 et 
énumére les mesures prises par le SecrLtaire g&néral pour appliquer la résolution 
521 (1982), qui l'autorisait, à titre de mesure immédiate, à porter de 10 à 50 le 
nombre d'observateurs des Nations Unies à Beyrouth et aux alentours. 

2. Comme l'indique ce rapport, 25 observateurs suppl6mentaires, sur les 40 
prévus, sont arrivés à Beyrouth le 20 septembre en provenance de Naqoura. Ils ont 
été suivis, le 21 septembre, par 10 autres venant des hauteurs du Golan. Les 
5 derniers observateurs sont arrivés du Caire le 22 septembre, portant ainsi à 50 
l'effectif total du Groupe des observateurs pour Beyrouth. 

3. Outre les patrouilles mobiles d6ployées dans la zone de Beyrouth, le Groupe 
des observateurs a ktabli, le 21 septembre, trois nouveaux postes d'observation à 
l'aéroport, dans l'immeuble du Ministère du tourisme à Beyrouth-Ouest et dans la 
centrale tlectrique Sit&e au sud du port, à Beyrouth-Est. Trois équipes 
d'observateurs ont également effectu/ des patrouilles dans les camps de réfugiés de 
chatila, de Sabra et de Bordj el Brajneh et à prOXimit& de Ceux-ci. 

4. Le Groupe des observateurs des Nations Unies pour Beyrouth a fait rapport sur 
la situation dans la zone de Beyrouth pour la période comprise entre 10 heures TU 
le 20 septembre (heure du dernier rapport) et 10 heures TU, le 27 septembre, comme 
suit : 

a) Depuis le dernier rapport du Secrétaire gén&al, la situation est restée 
calme dans l'ensemble, à l'exception de deux incidents impliquant des éléments 
arm& inconnus et des soldats des Forces de défense israéliennes les 23 et 
24 septembre. Le 23 septembre à 19 h 10 TU, trois soldats des Forces de défense 
israiliennes ont &é blessas lors d'un échange de tirs d'armes légères entre des 
6léments armés et les Forces de défense israéliennes au voisinage du toboggan de la 
corniche Mazraa. Le 24 septembre, a 13 h 30 TU, deux éldments Ont tiré sur trois 

soldats des Forces de défense isradliennes dans un restaurant de Hamra a 
Beyrouth-Ouest, et en ont blessé deux. L'un des éléments armés aurait été tué 
durant l'échange de coups de feu qui a suivi. 
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b) Des contingents ai2 la Force multinationale ont commencé à arriver à 
Beyrouth le 24 septembre. Ce jour-là, 350 membres du contingent français ont 
débarqué, suivis le 25 septembre, d'un autre groupe de 330 soldats français. Le 
26 septembre, 620 membres du contingent italien sont arrivhs. le contingent 
français se trouve dans la zone de 1'Hippodrome d Beyrouth-Ouest et le Contingent 
italien dans la zone d'A1 Hazimiyah à Beyrouth-Ouest, près de la ligne de 
séparation des forces. Le 27 septembre, un autre groupe de 460 soldats français 
est arriva à Beyrouth, portant l'effectif total du contingent français à 
1 140 officiers et hommes de troupe. ce groupe a ét& suivi plus tard dans la même 
journ&e par un autre groupe de 520 soldats italiens. L'effectif total du 
contingent italien a donc atteint également 1 140 officiers et hommes de troupe. 
Des élements du g&nie des contingents français et italien doivent entreprendre sous 
Peu des opérations de déminage dans les zones des camps de réfugiés de Sabra et de 
Chatila, respectivement. 

cl Depuis le 21 septembre, on a signalé des mouvements des Forces de défense 
israéliennes. Le 21 septembre, celles-ci ont ivacu& les positions qu'elles 
occupaient auparavant prbs des camps de r&fugi&s de Sabra, de Chatila et de Bordj 
el Brajneh. Le 22 septembre, on a observe une diminution marquhe du nombre de 
soldats israbliens occupant les bâtiments de l’adoport de Beyrouth. Le 
23 septembre, on a signal& que les Forces de dafense israaliennes évacuaient peu à 
Peu la partie nord-ouest de Beyrouth. Cette ivacuation s'est poursuivie les 24 et 
25 septembre, dates auxquelles on a vu plusieurs colonnes de vkhicules blind&s des 
Forces de defebse israéliennes quitter la zone de Bir Hassan en direction du Sud. 
Le 27 septembre, les deux seuls endroits où l"on signalait encore la présence 
- symbolique dans les deux cas - de soldats israiliens à Beyrouth-Ouest étaient le 
point de passage de la galerie Seeman et l'entrde ouest au port. Les unités des 
Forces de défense isradliennes ont également 4th signalées à la caserne de 
pompiers, à l'akoport de Beyrouth et aux alentours de Rhalde. 

a) Les forces armdes libanaises ont continu& à patrouiller à l'intérieur des 
camps de rofugiés de Chatila, de Sabra et de Bordj el Brajneh. On a signalé 
qu'elles effectuaient des contr&es de sécurit4 et des patrouilles dans Les zones 
Evacuées par les Forces de ddfense israéliennes. On a notd une augmentation 
marquae des effectifs des Forces armées libanaises et de leurs activités, en 
particulier tout au long de la route allant du point de passage de la galerie 
Seeman à la zone de Bir Hassan, à l’a&roport de Beyrouth 

Beyrouth-Ouest et à la zone portuaire. 
, à la partie 'nord-ouest de 

5. Il est de mon triste devoir d'informer le Conseil que le 25 septembre, quatre 
observateurs ont été tu& lorsque leur v&hicule a heurte une mine à proximité de 
Zanduqah, à l'est de Beyrouth. Je tiens à rendre un hommage particulier à ces 
vaillants soldats qui ont servi les Nations Unies avec courage et d&ouement et qui 
ont sacrifii leur vie à la cause de la paix. 


